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			ENSIMMÄINEN LUKU

			I

			Turun tuomiokirkon kellot alkavat juhlallisesti kumahdella. Naakkaparvi pyrähtää tornista ja lentää kimakasti huutaen kirkon ympärillä, mutta kellojen soiton yhä jatkuessa linnut vähitellen laskeutuvat läheisten rakennusten katonharjalle. Ihmiset vilkaisevat toisiinsa ja kiiruhtavat huoneistaan pihalle. Huhtikuun aurinko paistaa kirkkaasti ja paljastaa armotta talojen lahonneet hirret ja ränsistyneet ovet. Mutta niitä ei ole nyt varaa korjata, hyvä kun saa hankituksi kaikkein välttämättömimmän.

			Kaikki odottavat jännittyneinä – kukaan ei malta edes puhua. Koko tilanteessa on jotakin pelottavaa. Viimein tulee kadunkulmauksen takaa näkyviin ratsumiehiä ja niiden takaa reki, jota vetää kaksi hevosta. Jalakset kitisevät – kaduilla ei enää ole lunta, ja reki heilahtelee uhkaavasti pehmeässä liejussa.

			Turkulaiset tuijottavat synkkää kulkuetta – se on siis sittenkin totta. Suomen käskynhaltija, marski Klaus Eerikinpoika Fleming on kuollut ja hänen ruumiinsa tuodaan Turkuun.

			»Kirottu murhamies! Talonpoikien teurastaja.»

			»Suitian nokinenä. Verikoira. Hyi helvetti!»

			Joukko kaupunkiin kaupantekoon saapuneita talonpoikia kyräilee vihamielisinä Flemingin arkkua. Siinä kuljetetaan nyt jalat edellä pelättyä marskia, joka oli tapattanut sadoittain talonpoikia Pohjanmaalla, kun nämä olivat ryhtyneet puolustamaan oikeuksiaan. Mutta mitäpä merkitsee talonpoika korkeille herroille? Pääasia oli Flemingillekin ollut, että oli saanut pidetyksi sotajoukkonsa koossa, vaikka Kaarle-herttua oli käskenyt hänen hajottaa ne. Marski oli vain lyhyesti huomauttanut, että hänen oli valvottava valtakunnan laillisen hallitsijan, kuningas Sigismundin, etuja ja ettei hän voinut jättää Suomea ilman sotavoimia.

			Mutta keiden oli pitänyt maksaa armeijan ylläpito? Heidän, talonpoikien, tietysti. Heidän niskoilleen oli pantu linnaleirissä olevat sotilaat, heidän oli ollut syötettävä ja juotettava ahneet sotamiehet, vaikka oma perhe olisi joutunut näkemään nälkää. Eikä sekään riittänyt. Huovit olivat usein käyneet talonpoikien kimppuun, lyöneet ja tappaneetkin näitä. Kun nämä olivat valittaneet asiasta Flemingille, marski oli vain vastannut, että huoveille oli annettava mitä nämä tarvitsivat. Täytyihän nyt talonpoikien ymmärtää, ettei armeija voi elää tyhjästä. Kaarle-herttua, jonka luo Ruotsiin he olivat lähettäneet miehiä kertomaan talonpoikien hädästä, oli kehottanut heitä puolustamaan oikeuksiaan ja heittämään Flemingin huovit maakunnasta. Näin he olivat saaneet suorastaan luvan, herttua oli jopa yllyttänyt heitä ryhtymään vastarintaan.

			Mutta mitä merkitsee halu taistella, ellei ole koulutettuja joukkoja! Aidanseipäät kädessä ei mahda mitään hampaisiin saakka aseistetuille sotilaille, sen talonpojat olivat saaneet nähdä. Julmasti Flemingin huovit olivat lyöneet heidän joukkonsa hajalle ja tappaneet ne, jotka olivat saaneet käsiinsä.

			Talonpojat nyökyttelevät päätään ja katselevat katkerina Flemingin arkkua. Mutta nyt se aika on ohi. Tuossa makaa marski kuolleena, ja hevoset kiskovat hänen ruumistaan pitkin kelirikkoisia katuja. Turhaan Fleming oli kopeillut vallallaan, pohjalaisen noidan voima oli suurempi. Kostoksi kotimaakuntaansa kohdanneesta julmuudesta pohjalainen tietäjä oli noitunut ylpeän marskin niin, että tämä oli menehtynyt hänen loitsuihinsa. Oli kylläkin kerrottu marskin sairastuneen matkalla, mutta kyllähän nyt jokainen ymmärtää, ettei se kova tuska, jota Fleming oli äkkiä tuntenut rinnassaan, ollut mitään tavallista tautia. Noita oli manannut pahanhengen marskin ruumiiseen, eihän siis ihme, etteivät mitkään lääkkeet enää voineet auttaa.

			Niin se oli. Viimein oli marskikin tavannut voittajansa, sillä itseään pirua vastaan ei ihminen voi mitään.

			Turun rikkaimman porvarin Mikael Krankin talon kohdalla reki kallistuu äkkiä ja pysähtyy. Toinen jalas on painunut syvälle liejuun. Kuski heiluttaa piiskaansa, mutta vaikka hevoset vetävät minkä jaksavat, ne eivät saa rekeä liikkeelle.

			Amiraali Pentti Severinpoika Juusten, joka on ratsastanut ensimmäisenä reen perässä, kiroaa. Tämäkin nyt vielä kaiken lisäksi! Ja nuo tyhmät porvarit, eivätkö ne ymmärrä tulla nostamaan rekeä, vai pelkäävätkö ne vielä marskin ruumistakin.

			»Tarttukaa kiinni rekeen ja vetäkää se kuopasta, kuuletteko, älkääkä seisoko siinä tuijottamassa», Juusten karjaisee ja katsoo raivostuneena kaupunkilaisia.

			Porvarit ja käsityöläiset tuntuvat vielä epäröivän. Hetken jo näytti siltä, että marskivainajan reki kaatuisi ja vieläpä tähän Krankin talon edustalle. Arkku oli jo lähtenyt liukumaan, ja kaupunkilaiset katselivat melkein henkeään pidättäen, kestäisivätkö reen laidat vai kierähtäisikö Flemingin arkku hänen vihamiehensä Mikael Krankin talon edessä kadulle. Sillä tavalla Jumala olisi kenties halunnut todistaa heille kaikille, miten väärin Fleming oli kohdellut Krankia erottaessaan tämän Turun pormestarin virasta.

			»No, nostatteko rekeä vai onko minun pakko heilauttaa piiskaani päin teidän typeriä naamojanne!»

			Juustenin ääni on uhkaava ja kaupunkilaiset tarttuvat haluttomasti rekeen. Oikein tammiarkkukin oli marskin pitänyt saada, aivan kuin ei tavallisista laudoista tehty olisi kelvannut. Mutta ylpeä Ebba Stenbock, Flemingin puoliso, oli tilannut tammisen arkun – sen ainakin hän on velkaa kunnioitetulle herralleen, hän selitti. Ja niin oli arkkua tehty yötä päivää, sillä Ebba-rouva oli vaatinut, että marskin ruumis oli kuljetettava hänen arvolleen sopivalla tavalla Pohjan pitäjästä Turun linnaan.

			Pentti Severinpoika Juusten näkee porvarien ilmeet ja arvaa näiden ajatukset. Mutta sellaisesta ei kannata välittää. Mitä nyt voi odottaakaan tavallisen kauppamiehen tai talonpojan ymmärtävän politiikasta. Heidän elämässään on joku jauhokappa tai tervatynnyri tärkeintä, maan turvallisuudesta ja tulevaisuudesta he eivät välitä.

			Kulkue lähtee taas liikkeelle ja Juusten vilkaisee halveksivasti kaupunkilaisia. Siinä ne nyt seisovat nyreän näköisinä eivätkä tajua lainkaan, mitä maan etu vaatii. Juuri kuningas Sigismund, valtakunnan laillinen hallitsija, on koko Suomen pelastus. Sigismundilla, joka on sekä Ruotsin että Puolan kuningas, on sellainen asema, että hän pystyy suojelemaan Suomen aina yhtä levotonta itärajaakin. Luulisi nyt talonpoikien ymmärtävän, että liitto mahtavan Puolan kanssa turvaa myös Suomen rajat, mutta sitä he eivät näy tekevän. Jääräpäisesti talonpojat vain valittavat, että armeijan ylläpito maksaa, vaikka juuri heidän suojanaan armeija on maassa. No niin, ja kuninkaanvallan takia tietysti myös, mutta sehän on sama asia. Jonkun vaivaisen naurissäkin vuoksi talonpojat Pohjanmaallakin olivat hyökänneet sotamiesten kimppuun, työntäneet kiinni saamansa huovit jään alle ja hukuttaneet nämä.

			Sellaista ei Klaus Fleming, kuningas Sigismundin käskynhaltija Suomessa, tietenkään voinut sietää, vaan hän lähetti joukkonsa talonpoikia vastaan. Ja mitä muutakaan hän olisi voinut tehdä? Eihän hän saattanut tyhjin toimin katsella, miten yksinkertaiset talonpojat sokean raivon vallassa tappoivat kuninkaan sotilaita. Talonpojat olivat kuitenkin ehtineet järjestäytyä – heidän johtajanaan oli suurtalonpoika Jaakko Ilkka Ilmajoelta – mutta mitäpä he olivat voineet Flemingin joukoille.

			Pahinta asiassa on, että Kaarle-herttua oli Ruotsista käsin yllyttänyt talonpoikia nousemaan Flemingiä ja tämän sotilaita vastaan. Se sopi herttuan suunnitelmiin, sillä kuninkaalle uskollinen marski Fleming oli tietysti hänen tiellään. Flemingillähän oli takanaan Suomen aateliston ja kaikkien niiden tuki, jotka ymmärsivät, että uskollisuus valtakunnan laillista hallitsijaa kohtaan velvoitti heitä. Mutta se juuri raivostutti Kaarle-herttuaa, joka tavoitteli itselleen valtaa. Herttuan mielestä Ruotsille olisi varmasti vahingoksi se, että valtakunnan hallitsija oleskeli etupäässä Puolassa, ja muutoinkin hän oli lausunut julki pelkonsa sen johdosta, ettei kuningas tuntisi tarpeeksi suurta kiinnostusta valtakuntansa pohjoisia osia kohtaan.

			Tosin oma asema merkitsi herttualle varmasti enemmän kuin koko valtakunta, Juusten ajattelee edelleen. Miksipä hän muutoin olisi tavoitellut niin kiihkeästi Ruotsin valtionhoitajan tehtävää.

			Mutta nyt Fleming on kuollut. Enää ei hänen rautainen kätensä pitele ohjaksia. Mikä heillä kaikilla nyt on edessä, sen voi vain tulevaisuus näyttää. Tietysti kuningas Sigismund nimittää Suomeen uuden käskynhaltijan, mutta kuka on tarpeeksi luja mies pystyäkseen puolustamaan kuninkaan oikeuksia herttuaa vastaan. Ja ennen kaikkea, kuka kykenee hoitamaan Suomen asiat, niin ettei maa taas joudu venäläisten hyökkäyksen kohteeksi? Siihen tarvitaan sotaväkeä, mutta entä jos herttua vaatii Suomessa olevat joukot hajotettaviksi tai käskee lähettää ne Ruotsiin? Silloin Suomi on yhtä turvaton kuin ennenkin.

			Juusten tuijottaa heilahtelevaa rekeä ja tammiarkkua, joka yhtenään liukuu reunalta toiselle. Tällaista on elämä. Vain muutama viikko sitten ohjasi marskin voimakas käsi Suomen kohtaloita valmiina nujertamaan jokaisen, joka yritti heikentää maassa kuninkaanvaltaa tai Suomen puolustusta. Nyt makaa Fleming kylmänä ja jäykkänä, eikä kukaan vielä tiedä miltä tulevaisuus näyttää. Kova mies marski kyllä oli ollut, mutta eihän heikko mies olisi selvinnytkään hänen tehtävästään.

			2

			Suomen käskynhaltijan, marski Klaus Eerikinpoika Flemingin leski Ebba Stenbock seisoo Turun linnassa ikkunan luona ja katselee pihalle. Siinä hän on seisonut jo koko aamupäivän ja odottanut, milloin näkisi reen ajavan portista sisään.

			Ebba-rouva on kalpea, ja hänen kotkannenänsä tuntuu tänään erottuvan tavallista terävämpänä kapeista kasvoista. Huulet ovat puristetut lujasti yhteen ja harmaissa silmissä on kova kiilto. Mutta hän ei itke, hän ei saa itkeä, hänen on oltava luja niin kuin Klaus-herrakin oli. Tälläkään hetkellä, jolloin hänen koko elämänsä tuntuu romahtaneen, hän ei saa osoittaa heikkoutta.

			Ebba-rouva ryhdistäytyy vaistomaisesti. Hän on pukeutunut mustaan samettipukuun, ja päässä on leskenhuntu, joka ulottuu aina maahan asti. Vain kapea valkoinen myllynkivikauluas keventää hiukan synkkää asua. Näin puettuna hänen on kuljettava lopun ikäänsä, sillä hänen osaltaan on elämä nyt ohi. Hän on elänyt vain Flemingiä varten aina tuosta päivästä lähtien, jolloin marski talutti hänet nuorena tyttönä vihille. Nyt siitä on kulunut jo kaksikymmentäneljä vuotta, mutta vielä Ebba muistaa kaiken, niin kuin se olisi äsken tapahtunut.

			Klaus Fleming oli pitkä ja komea, hänen käsivartensa voimakas. Kun hän huomasi morsiamensa pelkäävän kirkon ovella, hän tarttui tätä kädestä ja piti Ebbasta kiinni koko vihkitoimituksen ajan. Ebba tunsi, miten Flemingistä säteili häneenkin voimaa, ja hänen kätensä lakkasivat vapisemasta.

			Tätä Flemingin voimaa Ebba juuri ihailikin. Maailmassa ei näyttänyt olevan mitään, mitä Klaus-herra pelkäisi tai mitä hän ei uskonut voittavansa. Jo hänen hymyssään ja ilmeessään oli jotakin itsevarmaa ja rohkeata. Ja kun hänen oli ryhdyttävä toimintaan, ei hän koskaan epäröinyt hetkeäkään.

			Kuningas Sigismundilla oli marskissa varmasti vahvin tukensa. Fleming ymmärsi, että liitto Puolan kanssa oli eduksi Suomelle, ja hän puolusti rohkeasti kuninkaan oikeuksia kallistamatta korvaansakaan Kaarle-herttuan uhkauksille.

			Mitä olivatkaan Ebba-rouva sisaren Katariina Stenbockin puoliso kuningas Kustaa Vaasa ja tämän pojat olleet Flemingin rinnalla? Kaikki he olivat olleet korkeampia herroja, mutta heiltä oli puuttunut Klaus-herran voima ja rohkeus. Kaikki he olivat pelänneet ja epäröineet silloin, kun marski oli miettimättä ryhtynyt toimeen.

			Hiukan hellempi Fleming olisi kieltämättä saanut olla. Varsinkin avioliittonsa alkuaikoina Ebba usein odotti, että hänen puolisonsa puhuisi enemmän rakkaudestaan ja siitä, miten hän ihaili Ebbaa, mutta se oli turhaa. Fleming oli kerran vannonut rakastavansa Ebbaa, ja sen piti hänen mielestään riittää loppuiäksi. Ja tietysti niin olikin. Eihän miehisen miehen sopinut yhtenään kertoa tunteistaan niin kuin nuoren pojan. Eikä Ebballa koskaan ollut aihetta epäillä miehensä rakkautta. Sen jälkeen kun Fleming oli ottanut Ebban puolisokseen, hän ei enää katsellut muita naisia, vaikka hänellä ennen avioliittoaan oli ollut paljonkin rakastajattaria. Suorasukaiseen tapaansa Klaus-herra oli kertonut Ebballe myös tästä ja pyytänyt vielä, että Ebba ottaisi hänen kolme aviotonta poikaansa Gottskalkin, Kaarlen ja Olavin hoitoonsa.

			Ensin Ebba kauhistui – miten hän jaksaisi joka päivä katsella lapsia, jotka Klaus-herra oli saanut jonkun toisen naisen kanssa. Nehän muistuttaisivat häntä aina siitä, ettei hän suinkaan ollut ainoa rakkaus miehensä elämässä. Ja kenties Flemingkin poikiaan katsellessaan muistelisi näiden äitejä, jotka ehkä kerran olivat merkinneet hänelle paljon – tai merkitsisivät vieläkin.

			»Mitä erehdyksiä olenkin tehnyt, pojat ovat kuitenkin minun lapsiani. Minä olen rehellisesti tunnustanut ne ja antanut niille oman nimeni», Fleming selitti. »Kenenkään äidistä ei ole kasvattajaksi – eikä oikeastaan muuksikaan.»

			Klaus-herra katsoi Ebbaa suoraan silmiin ja Ebba häpesi omia ajatuksiaan. Fleming ei valehdellut – mikä oli mennyttä, se oli mennyttä. Ja jos hänellä oli huoli lapsistaan, eikö se vain todistanut hänestä hyvää. Tosin Ebba olisi toivonut, että se lapsi, jota hän tiesi parhaillaan odottavansa, olisi ensimmäinen Flemingin elämässä niin kuin se oli hänen omassaankin. Mutta tietysti Klaus-herralla oli ollut naisseikkailuja – hänhän oli niin paljon vanhempikin kuin Ebba, heillä oli ikäeroa kaksi vuosikymmentä. Ja sellainenhan oli nyt kerta kaikkiaan miesten tapa, ainakin sellaisten miehekkäiden ja voimakasluonteisten kuin Fleming.

			Klaus-herran poikiinkin Ebba sitten tottui. Pojat muistuttivat kaikki isäänsä, jokaisella heistä oli Flemingin suora ryhti ja avoin katse. Ennen pitkää Ebba melkein unohti, etteivät he olleet hänen poikiaan, ja kun hän sai omia lapsia, hän varoi tarkkaan, ettei osoittanut näille enemmän rakkautta kuin Klaus-herran aviottomille pojille. Ja pojat palkitsivat hänen suhtautumisensa kiintymyksellään.

			Nämä kolme poikaa olivat myös Ebballe suurena lohdutuksena silloin, kun hänen vanhimmat poikansa lapsena kuolivat. Kuusi lasta hän synnytti Klaus-herralle, mutta vain neljä niistä hän sai pitää: pojan Juhanan ja tyttäret Katariinan, Heblan ja Margaretan.

			Ebba-rouva vilkaisee sivulleen. Nuorin hänen lapsistaan, Margareta, seisoo hänen vierellään ja katselee samoin pihalle. Onkohan Margareta arvannut, miten vaikea hetki tämä on hänen äidilleen? Tai aavistaako tytär, että hän on nyt läheisin ihminen Ebba-rouvalle? Olisikohan Margareta huomannut, että Ebba-rouva kaikesta oikeamielisyydestään huolimatta on kiintynyt eniten juuri tähän lapseensa? Hän on kyllä taistellut tätä tunnetta vastaan – eihän äiti saa rakastaa yhtä lapsistaan enemmän kuin toisia. Mutta jotenkin Margareta muistuttaa eniten isäänsä; jo lapsena hän oli rohkein kaikista ja sanoi tahtovansa seurata isäänsä sotaretkille. Klaus-herra purskahti silloin nauruun, nosti Margaretan polvelleen ja kutsui tätä pieneksi aseenkantajakseen.

			Margareta ei kylläkään ollut koskaan yhtä karkea kuin isänsä, hänessä oli pehmeyttä ja naisellisuutta poikamaisen rohkeuden rinnalla. Klaus-herra ei suinkaan ollut hienostunut luonne, hän ei välittänyt hyvistä tavoista eikä kauniista sanoista. Ebba-rouvan vanhemmat valtaneuvos, vapaaherra Kustaa Olavinpoika Stenbock ja Brita Eerikintytär Leijonhufvud olivat aikoinaan hyvinkin paheksuneet tyttärensä miehen käytöstä ja kainostelematonta puhetta, mutta Ebbaa se miellytti heti alusta asti. Klaus-herra oli niin toisenlainen kuin hienostelevat hovimiehet, hän uskalsi sanoa suoraan mielipiteensä – monesti liiankin suoraan – eikä hän alentunut kumartamaan ketään. Rohkeasti hän kulki omaa tietään, sitä mitä piti oikeana. Turhaan häntä yritettiin lahjoa – Klaus-herra ei myynyt nimeään sen enempää kuin kunniaansakaan.

			Ja nyt Klaus-herra on kuollut. Vasta kolme viikkoa sitten hän ratsasti Turun linnasta yhtä rohkeana ja reippaana kuin ennenkin. Mikään hänessä ei todistanut heikkoudesta, vaikka hän olikin jo jokunen vuosi sitten täyttänyt kuusikymmentä vuotta. Hän istui satulassa yhtä suorana kuin ennenkin, ja ahavoituneilla kasvoilla oli tuo hänelle luonteenomainen voitonvarma ilme.

			»Me tapaamme kymmenen päivän kuluttua Perniön kuninkaankartanossa», Klaus-herra sanoi kumartuessaan hyvästelemään Ebba-rouvaa. »Ratsastanpa totisesti niin lujaa kuin tämä koni jaksaa ollakseni mahdollisimman pian sinun luonasi.»

			Mutta toisin oli määrätty. Pikkalan kartanossa Fleming sairastui kohta päivällispöydästä noustuaan. Välittämättä tuskistaan hän kuitenkin jatkoi matkaansa, sillä hän sanoi haluavansa ehtiä Ebba-rouvan luo mahdollisimman pian. Pohjan pitäjässä matka kuitenkin täytyi keskeyttää. Tällöin Klaus-herralla ei ollut enää tuskia, mutta hän valitti koko ruumiinsa olevan kuin hervoton. Ensin hän ei ymmärtänyt, että hänen loppunsa oli lähellä, vaan puhui vain lähdöstä Perniöön.

			Huhtikuun 13. päivän vastaisena yönä hänelle kuitenkin selvisi, ettei hän enää paranisi. Yhtä rohkea kuin Klaus-herra oli ollut koko elämänsä hän oli myös vastaanottaessaan tiedon siitä, ettei ollut toivoa paranemisesta. Marskin parranajaja mestari Markus kertoi Ebballe, että Klaus-herra pyysi häntä lukemaan ääneen Raamattua. Puolenyön aikaan mestari Markus katsoi velvollisuudekseen kysyä kuolevalta, oliko tällä jotain katumista ja anteeksipyytämistä.

			»Ei mitään», Klaus-herra vastasi vanhaan tapaansa. »En kadu ainoatakaan päivää enkä yhtäkään tekoani.»

			Tämän kuultuaan mestari Markus hätääntyi. Eihän nyt kenenkään pitänyt kuolla tuollaisella mielellä, sehän voisi johtaa suoraan helvettiin.

			»Kaiketi jätätte sielunne Jumalan haltuun», mestari Markus vielä hädissään yritti.

			Tähän Klaus-herra nyökkäsi, ja niin hän varmaankin pelasti sielunsa ikuisesta kadotuksesta, mestari Markus kertoi Ebballe. Mestari Markus itki kuin lapsi kertoessaan herransa viimeisistä hetkistä, vaikka hän vakuuttikin olevansa onnellinen siitä, että marski kuitenkin lopuksi turvautui Kaikkivaltiaaseen. Sillä olisihan ollut hirveätä, jos niin urhoollinen ja kunnioitettu herra olisi joutunut helvetin tuleen vain pelkästä itsepäisyydestä.

			Ebba-rouva ajatukset keskeytyvät, kun reki ajaa Turun linnan pihalle. Ebba vie vaistomaisesti kätensä sydämelleen, rinnassa tuntuu kouraisevan niin ilkeästi. Nyt saapuu hänen kunnioitettu puolisonsa tammisessa arkussa. Flemingin voima, joka tuntui ehtymättömältä, oli siis kuitenkin loppunut.

			Margareta pujottaa varovasti kätensä äitinsä kainaloon, mutta Ebba-rouva ei edes huomaa sitä. Hän vain tuijottaa pihalle, missä sotilaat alkavat nostaa arkkua reestä. Sitten hän ryhdistäytyy, kuin olisi äkkiä muistanut jotakin. Hänen on kiirehdittävä Klaus-herraa vastaan, niinhän hän oli luvannut heidän viimeksi tavatessaan.

			Eikä hän saa vielä vetäytyä syrjään. Hänen on annettava määräys, että Klaus-herran arkku kannetaan linnan kappeliin, ja hänen on kuljettava tyttärineen arkun perässä, kun sen nostetaan pihan yli. Sitten kun Klaus-herra on kunniallisesti saatettu hautaan, hän voi vetäytyä jollekin maatilalleen.

			Pystypäisenä, selkä suorana Ebba-rouva lähtee laskeutumaan portaita alas. Hän ei saa itkeä, ei olla heikko, hänen on oltava yhtä voimakas kuin Klaus-herra oli.

		

	
		
			TOINEN LUKU

			I

			Aurinko paistaa kirkkaalta taivaalta. Viimeisetkin muuttolinnut ovat tulleet, ja niiden liverrys kuuluu pihoilta ja metsästä. Turun kaupungin kapeat kadutkin ovat jo ehtineet kuivua, niin että nyt voi jo liikkua mukavasti kaupungilla.

			Pieniä ryytimaita kunnostetaan kiireesti, sillä siemenet on ehdittävä saada pian maahan, jos näin kauniita päiviä jatkuu. Alhaalta satamastakin kuuluu kaiken päivää vasaraniskuja – kalastusveneet on saatava vesille ensi tilassa. Jotkut varakkaammat porvarit ovat ryhtyneet rakentamaan uudelleen talojaan, jotka kaksi vuotta sitten paloivat kaupunkia pahasti hävittäneessä tulipalossa. Monella ei siihen kylläkään ole varaa, sillä ahneet liekit saattoivat hetkessä useimmat turkulaiset köyhyyteen, vieläpä pakottivat monen tarttumaan kerjuusauvaankin.

			Tällaisena kevätpäivänä ei kuitenkaan muistella liikaa menneitä vastoinkäymisiä. On ajateltava elämää eteenpäin ja ahkeroitava ulkona niin kauan kuin valoisaa aikaa riittää. Onhan ainakin talvi takanapäin, kylmä pimeä talvi, jolloin pahathenget kaiken aikaa olivat liikkeellä, kolistelivat ikkunaluukkuja ja vetivät ovia auki.

			Mutta touhun ja aherruksen keskellä vallitsee Turussa kuitenkin ahdistunut mieliala. Siitä ei puhuta, mutta jokainen tuntee sen omassa sielussaan. Edessä ovat varmasti vaikeat ajat. Mitä ankeammaksi tunnelma käy, sitä enemmän turkulaiset koettavat hukuttaa levottomuutensa työhön.

			Marskivainajan leski rouva Ebba Stenbock on kuulemma kutsunut Turun linnaan Suomen huomattavimmat aatelisherrat pohtimaan tilannetta. Kaupunkilaisille siitä ei ole puhuttu mitään, mutta linnasta on kuitenkin kulkeutunut huhuja heidän korviinsa. Flemingin sijalle on valittava Suomea varten uusi käskynhaltija, joka pystyy puolustamaan maan oikeuksia Kaarle-herttuaa vastaan. Itse kuningas Sigismundinkin kerrotaan suunnittelevan matkaa Suomeen.

			Jo monena päivänä kaupunkilaiset ovat nähneet korkeiden herrojen ratsastavan seurueineen Turun linnaan. Siinä on ollut tietysti amiraali Pentti Severinpoika Juusten, joka kuuluu linnan isäntiin, kopea Hartikka Henrikinpoika, Vuolteen herra, Olavi Sverkerinpoika ja monia muitakin, jotka he tuntevat ulkonäöltä.

			Eräänä iltana saapuu sitten Turkuun myös Arvid Eerikinpoika Stålarm seurueineen. Kaupunkilaiset katselevat uteliaina Arvid-herraa. Stålarm eroaa monella tapaa muista korkeista herroista, jotka ovat ratsastaneet linnaan. Hänessä ei ole Juustenin röyhkeyttä, ei Hartikka Henrikinpojan ylpeyttä eikä toisten herrojen ylimielisyyttä. Stålarm katselee heitä, tavallisia porvareitakin, ystävällisesti, ja hänen nuorekkailla kasvoillaan on lempeä ilme. Ja kuitenkin hän on korkea herra, paljon tärkeämpi mies kuin nuo toiset, jotka ovat ratsastaneet linnaan vaivautumatta vilkaisemaankaan kadun varsilla seisovia porvareita. Stålarm on toiminut Suomessa ja Virossa olevan jalkaväen päällikkönä, ja viimeiset kuusi vuotta hän on ollut Virossa Narvan päällikkönä.

			Arvid Stålarm istuu ryhdikkäänä Kaiserin, kookkaan tummanruskean ratsunsa, selässä, hevosen joka on ollut isäntänsä mukana kaikilla matkoilla jo monen vuoden ajan. Jotkut väittävät, että Arvid-herra olisi antanut noitua ratsunsa ja hänen toimiaan sen takia olisi seurannut onni ja menestys. Mutta se on tietysti vain pahaa puhetta, sillä tuskinpa Stålarmin tapainen mies olisi koskaan turvautunut noidan apuun. Vaikka eihän sitä sentään voi tietää.

			Kohta Arvid-herran perässä ratsastaa hänen lähin miehensä ja alipäällikkönsä Martti Matinpoika, Visulan herra. Porvarit kurkottavat kaulaansa nähdäkseen paremmin. Martti Matinpoika on ennenkin ratsastanut Turun halki, mutta alipäällikössä on jotakin, mikä herättää kaupunkilaisissa uteliaisuutta. Hänen kasvoillaan ei kylläkään ole samaa ystävällistä ilmettä kuin Arvid-herran; pikemminkin Martti Matinpoika tuntuu katselevan ympärilleen ylpeän ja itsevarman näköisenä. Ruskettuneilla kapeilla kasvoilla ei ole hymyn häivettäkään – mustien kulmakarvojen välissä on päinvastoin syvä ryppy, mikä kavaltaa, että hän on tyytymätön tai huolestunut. Silmät ovat harmaat ja niiden katse terävä.

			Erikoista Martti Matinpojassa on vielä se, että hän on pukeutunut kokonaan mustiin. Espanjalaistyyliset pönkkämalliset housut, jakku ja röijy sekä harteilta riippuva lyhyt viitta ovat kaikki mustaa samettia. Ainoastaan brysselinpitsinen valkoinen kaulus ja viitan leveät hopeahakaset lieventävät hiukan asun tummuutta. Liekö sattuma, vai onko Martti Matinpoika tarkoituksellisesti valinnut itselleen vielä mustan ratsunkin.

			Porvaristytöt huokaavat haikeina Stålarmin alipäällikön ratsastaessa heidän ohitseen. Ei heidän kylläkään kannata toivoa, että Visulan herra loisi heihin katsettakaan, sillä mitäpä nyt aatelismies välittäisi heistä. Mutta on kuitenkin jännittävää saada nähdä edes vilaus komeasta Martti Matinpojasta. Onhan sitten jälkeenpäin hauskaa muistella tätä kesken arkisten askareiden, kuvitella millaista olisi, jos saisi tuntea noiden voimakkaiden käsivarsien kietoutuvan ympärilleen ja nähdä nuo ylpeät kasvot aivan läheltä. Vaikka turhaa se tietysti on. Heidät taluttaa vihille joskus joku turkulainen pikkuporvari, jonka vaatteet haisevat tervalle ja jonka päivät kuluvat jauhoja punnitessa ja kangasta mitatessa. Ja jos ei satu saamaan miehekseen porvaria, voi joutua emännäksi johonkin pieneen maalaistaloon, missä elämä kuluu varhaisesta aamusta myöhäiseen iltaan raskaassa työssä. On lypsettävä lehmät, hoidettava lapset, laitettava ruokaa, leivottava ja lisäksi palveltava miestä, joka tulee illalla kotiin pellolta tai metsästä väsyneenä ja äreänä. Ja illalla on sitten mentävä vuoteeseen tuon miehen kanssa, annettava känsäisten käsien hyväillä ruumistaan ja alistuttava kaikessa miehen tahtoon.

			Ei ei, tällaisena kauniina kesäpäivänä ei tee mieli ajatella tuollaista. Nyt ollaan vielä nuoria ja on lupa kuvitella sellaistakin, mikä ei koskaan täyttyisi.

			Aavistamatta mitään herättämistään unelmista Martti Matinpoika ratsastaa ajatuksiinsa vaipuneena. Se on siis totta. Marski Klaus Fleming on kuollut ja Suomi on ilman käskynhaltijaa. Ja mitä tällainen tilanne merkitsee, sen ymmärtää jokainen, joka tuntee poliittista elämää. Marski oli valtakunnan laillisen kuninkaan Sigismundin vahvin tuki Suomessa ja ainoa mies, joka pystyi vastustamaan vallanhimoista Kaarle-herttuaa.

			Nyt on marskivainajan tarmokas leski Ebba Stenbock kutsunut Suomen korkeimmat herrat Turun linnaan, sillä uusi käskynhaltija on saatava kiireesti. On toimittava ennen Kaarle-herttuaa, joka varmasti yrittää käyttää tilannetta hyväkseen päästyään viimeinkin eroon pahimmasta vihamiehestään Flemingistä. Siksi Suomen aatelisherrojen on nopeasti päätettävä, kuka ottaa Flemingin tehtävät haltuunsa, ja pyydettävä kuningas Sigismundia vahvistamaan uusi virkanimitys.

			Mutta kuka on sopiva mies jatkamaan Flemingin työtä, kenen käsi on yhtä luja kuin marskivainajan? Martti Matinpoika puristaa huulensa lujaa yhteen. Stålarm, niin, Stålarmia Ebba-rouva varmaankin on ajatellut. Onhan Arvidherra tunnettu sotapäällikkö ja taitava sotilas. Mutta onko Stålarmissa sitä voimaa, mitä tarvitaan Flemingin työn jatkamiseen? Suomen käskynhaltijalta vaaditaan paljon, siinä työssä eivät sotilaalliset kyvyt riitä. On oltava lisäksi kova ja häikäilemätön ja uskallettava pitää puoliaan ase kädessä itseään Kaarle-herttuaa vastaan.

			Niin, Kaarle-herttua, Martti Matinpoika mietti edelleen. Kyllä Arvid-herra selviytyisi hyvin käskynhaltijan virasta, jos hänen tehtävänään olisi ainoastaan Suomen puolustaminen Venäjää vastaan. Mutta siinä asian ydin juuri onkin. Suomen käskynhaltijan on valvottava kuningas Sigismundin ja koko maan oikeuksia lähinnä Kaarle-herttuaa vastaan.

			Martti Matinpojan kasvolihakset kiristyvät. Yksikään mies ei ole vaarallisempi valtakunnalle kuin juuri herttua Kaarle. Kuninkaan ollessa Puolassa hän tekee parhaansa saattaakseen Suomen käskynhaltijan vaikeaan asemaan, yllyttää rahvasta ja vaatii sotaväkeä lähetettäväksi Ruotsin puolelle. Ja tämän kaiken hän on valmis tekemään, vaikka hyvin tietää, että Venäjä vain odottaa sopivaa tilaisuutta hyökätäkseen Suomen kimppuun. Mutta mitä se Kaarlea liikuttaa. Oma asema merkitsee hänelle paljon enemmän.

			Vaikka sellainenhan Kaarle on aina ollut, itsekäs, kova, karkea moukka. Martti Matinpoika heilauttaa päätään, niin että tumma tukka hulmahtaa. Hän vihaa Kaarlea, on vihannut aina siitä päivästä, kun kaksitoistavuotiaana poikana saapui Juhana-kuninkaan hoviin saadakseen aatelismiehelle sopivan kasvatuksen.

			Siitä on kulunut jo kauan aikaa – lähes kolmetoista vuotta – mutta hän muistaa vielä hyvin silloin kokemansa nöyryytyksen. Kaarle tuli hänen luokseen, pysähtyi hänen eteensä ja seisoi siinä jalat harallaan ja kädet selän takana.

			»Mistä päin sinä olet tullut?» herttua kysyi kovalla äänellä.

			»Minä olen tullut laivalla Turusta», Martti Matinpoika vastasi.

			»Suomalainen siis?» Kaarle-herttua sanoi halveksivasti. »Mitähän varten Hänen Majesteettinsa ottaa hoviinsa suomalaisia moukkia?»

			»Minä olen kerran Visulan herra», Martti Matinpoika yritti selittää.

			»Vai Visulan herra», herttua matki ivallisesti. »Mikä se sellainen on? Samanlainen köyhä piru kuin muutkin maanmiehesi.»

			Martti Matinpoika tunsi, miten hänen kasvonsa lehahtivat tummanpunaisiksi suuttumuksesta ja nöyryytyksestä. Onneksi kuningas Juhana juuri silloin astui huoneeseen, ja Kaarle-herttua kiiruhti häntä vastaan.

			Siitä asti Martti Matinpoika on vihannut Kaarle-herttuaa. Aluksi se oli vain uhmaa ja katkeroitumista, ja hän kuvitteli mielessään, miten hän kerran vielä saisi tilaisuuden kostaa ylpeälle herttualle. Tietysti se oli lapsellista, sillä mitäpä hän, kuninkaan hovijunkkari, olisi voinut Kaarlelle. Mutta sitten kerran – hän oli silloin täyttänyt jo kahdeksantoista vuotta – herttua häpäisi häntä koko hoviväen kuullen, ja sitä hän ei unohtaisi koskaan. Hänen piti ojentaa miekka herttualle, mutta se luiskahti ja putosi lattialle. Martti Matinpoika kumartui kiireesti nostaakseen miekan maasta, mutta samassa Kaarle-herttua potkaisi häntä päähän niin, että hän melkein menetti tajuntansa.

			»Sinä suomalainen sika!» herttua huusi. »Etkö sinä ole vielä oppinut käsittelemään miekkaa? Mitä hyödyttää kouluttaa sinun kaltaisiasi kuninkaan hovissa? Mene sinne minne kuulutkin, takaisin kotiisi susien ja karhujen maahan.»

			Seuraavana päivänä Martti Matinpoika pyysi, että hänet siirrettäisiin kuninkaan palvelukseen Suomen puolelle. Kuningas Juhana, joka jo oli vanha ja väsynyt, antoi suostumuksensa kyselemättä sen enempää, miksi hänen hovijunkkarinsa tahtoi päästä pois Tukholmasta. Hoviväki sen sijaan kiinnitti asiaan paljonkin huomiota ja koetti taivuttaa nuorta junkkaria jäämään Ruotsiin. Mitä nyt Kaarle-herttuan puheista kannattaa välittää, ainahan hän käyttäytyy karkeasti, he sanoivat. Eikö Martti Matinpoika muista, miten herttua vuosi sitten oli kiivastuksissaan temmannut miekkansa huotrasta ja lyönyt sillä lähellä seissyttä nuorta kreiviä niin, että tämän toinen korva oli irtaantunut ja lentänyt nurkkaan. Eikä kreivi, niin korkean herran poika kuin olikin, ollut välittänyt asiasta sen enempää, vaan oli vain nöyrästi polvistunut herttuan eteen ja pyytänyt anteeksi.

			Martti Matinpoika hymähti halveksivasti. Hän ei koskaan alentuisi nöyrtymään tuolla tavalla eikä hän myöskään ikinä unohtaisi sitä tapaa, millä herttua häntä häpäisi. Koko elämänsä, aina kuolemaan asti, hän vihaisi Kaarle-herttuaa.

			Martti Matinpoika tuli ensin Suomeen, mutta pian hänet lähetettiin Narvaan ja liitettiin sen päällikön, Arvid Stålarmin, joukkoihin. Seuraavat kuusi vuotta Martti Matinpoika oli Narvassa, osallistui venäläisiä vastaan käytäviin taisteluihin ja kunnostautui rohkeudellaan ja päättäväisyydellään. Arvid Stålarm, jota nuoren maanmiehen urhoollisuus suuresti miellytti, kohotti tämän yhä korkeampaan asemaan, kunnes Martti Matinpojasta lopulta tuli hänen alipäällikkönsä ja lähin miehensä.

			Kaiken Stålarm hyväksyy nuoressa alipäällikössään, tämän kuolemanhalveksunnan, pelkäämättömyyden ja älykkyyden. Vain Martti Matinpojan kiivas luonne, jota tämä ei pysty hillitsemään, jos katsoo jonkun loukanneen, tuottaa huolta Arvid-herralle. Varovasti hän on joskus huomauttanutkin alipäällikölleen, että myös sotilaan pitäisi malttaa mielensä pystyäkseen harkitsemaan rauhallisesti tilannetta. Mutta silloin Martti Matinpojan kasvoille aina leviää umpimielinen ilme eikä hän vastaa mitään. Toinen seikka, mitä Stålarmin on vaikeata käsittää, on se viha, jota Martti Matinpoika näyttää tuntevan Kaarle-herttuaa kohtaan. Onhan nuori alipäällikkö ollut vuosia kuninkaan hovissa Tukholmassa ja hänen luulisi tuntevan herttuan hyvin.

			Tai ehkäpä Martti Matinpojan katkeruus herttuaa kohtaan johtuukin juuri siitä. Kaarlellahan on aina ollut tapana suututtaa lähimmäisensä. Niin, niin sen asian täytyy olla. Miksi alipäällikkö muutoin olisi kieltäytynyt jyrkästi lähtemästä viemään hänen, Stålarmin, kirjettä herttualle. Aluksi se ihmetytti ja hiukan suututtikin häntä, sillä eihän sotilaan kuulunut vastustaa tuolla tavalla esimiestään. Hetken hän jopa tunsi kiusausta komentaa Martti Matinpojan matkalle kuitenkin, mutta katsoessaan alipäällikkönsä harmaita silmiä ja uhmaavasti kohotettua leukaa hän luopui ajatuksesta. Martti Matinpojan täytyi tuntea aivan erityistä vastenmielisyyttä herttuaa kohtaan, mikä siihen olikin sitten syynä.

			Turun linnan ilmestyessä näkyviin Stålarm hidastaa ratsastustaan ja viittaa Martti Matinpojan vierelleen.

			»On kuin tulisi kotiin», Arvid-herra sanoo, eikä Martti Matinpoika voi olla huomaamatta pientä haikeutta hänen äänessään. Kuusi vuotta Narvassa, yhtämittaiset kahakat venäläisten kanssa sekä ikuinen puute ruokatavaroista ja miehistä ovat varmaankin koetelleet raskaasti Stålarmin kestävyyttä.

			Martti Matinpoika nyökkää ja vilkaisee Arvid-herraan. Tämä on vasta viisikymmentävuotias, mutta ruskeissa hiuksissa on jo paljon harmaata. Johtuukohan se niistä huolista, joita Stålarmilla on ollut viime aikoina. Kasvot ovat kuitenkin harvinaisen nuorekkaat, mihin varmaankin vaikuttaa paljon se iloinen ja ystävällinen ilme, joka on niin luonteenomainen hänelle.

			Mutta eikö Arvid-herra arvaa sitä tehtävää, mitä varmasti suunnitellaan hänelle, tai eikö hän kenties tunne Kaarleherttuaa? Ymmärtääkö hän lainkaan, miten vaikea on Suomen käskynhaltijan asema, kun toisaalta on pidettävä kuningas Sigismundin puolta, toisaalta yritettävä kestää Kaarleherttuan taholta tuleva painostus? Tosin Arvid-herran suhde herttuaan ei ole yhtä huono kuin muiden Suomen herrojen, onpa herttua osoittanut selvää myötämielisyyttäkin häntä kohtaan. Mutta kuinka kauan sitä kestää, jos Stålarm ottaa vastaan käskynhaltijanviran?

			2

			Kun Stålarmin seurue on ehtinyt Turun linnaan, sen jäseniä tervehditään juhlallisesti. Amiraali Pentti Severinpoika Juusten kiirehtii jo pihalle kättelemään heitä, ja kuninkaansalissa odottaa Ebba Stenbock Suomen korkeimman aateliston edustajien kanssa ja toivottaa Arvid-herran tervetulleeksi.

			Martti Matinpojan mieleen juolahtaa, ettei ole epäilystäkään siitä, kuka näitä neuvotteluja johtaa. Ebba-rouva seisoo suoraselkäisenä, ja hänen haukankatseensa tähyää miehestä toiseen.

			»Minä olen kutsunut Suomen korkeimmat aatelisherrat tänne päättämään siitä kuka on tarpeeksi voimakas, jotta voisi ottaa hoitaakseen kunnioitetun miesvainajani, marski Flemingin, tehtävät», Ebba-rouva sanoo lujalla äänellä ja katsoo Stålarmia silmiin.
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